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<p> De locatie van het origineel is onbekend. De brief is enkel in dit afschrift van F.

Baur beschikbaar.</p>

</note></salute>

</opener>

<p>De <name type="werk.ander" key="werk.ander1706" n="Oeuvres complètes de Auguste

Brizeux (2 vol.)">gedichten</name> van <name type="persoon" key="persoon2877"

n="Brizeux, Julien Pélage Auguste">Brizeux</name> zijn in geheel het huis niet vindelijk, gij

zult ze waerschijnelijk ievers<note place="foot">

<p> Ergens.</p>

</note> misleid<note place="foot">

<p> Op een verkeerde plaats gelegd.</p>

</note> hebben.</p>

<p>Ik een verzoek op u: gij hebt waerschijnelijk nog onthouden dat ik u eens een afschrift

van <name type="persoon" key="persoon2879" n="Coolman, Joos">Coolman</name>’s

Hekeldicht gegeven heb, zoudt gij mij het willen meêbrengen met Brizeux toen gij een dezer

dagen komt, zoo niet zend ze af. Ik ben bezig met ‘s mans gedichten op te zoeken om ze

<name type="werk.ander" key="werk.ander1707" n="De oude Thorhoutsche Kamer van

Rhetorica, met kernspreuk: Door Geest en Arbeid">uit te geven</name>.</p>

<closer>

<salute>Hertelijk gegroet.</salute>

<signed>

<name type="persoon" key="persoon0541" n="De Gheldere, Karel">Karel.</name>

</signed>

</closer>

<postscript>

<p>Coolman is ons <name type="plaats" key="plaats1132"

n="Torhout">Thorhout</name>sch dichtertje dat dien hekeldicht tegen een onderpastor

gemaekt heeft.</p>

</postscript>

</div>
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